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FOBOBD

\/ A / tt t, t l/\ , // rr )r; ( .', tlltttti, Generalsekretrer ICC

| )r :r rr;rrr),re zkonomi har mere end nogensinde givetvirksomheder bre-

rrr :rr) ir(rqang tir markeder over art iveiden. Varer srelges iflere lande' i

: ,r,rro rnrengder og mere forskeilig art. N/en med den ogede volumen og

:;r,,rr. kompreksitet i den internationare handel, stiger ogsa muligheden

rrr rrrisforstaelser og omkostningskrrevende tvister, n&r salgsaftaler ikke

cr orrhYggeligt udformet'

TNCOTERN/S, de otficielle lcc regler for fortolkning af salgsklausuler, let-

r.r rrdforersen af den internationile handel. Henvlsning til lNcoTERIVls

2000 i en salgsaftale definerer klart parternes respektive forpligtelser og

begrrenser pa den rnade risikoen for iuridiske komplikationer

Siden tilblivelsen af INCOTEBNXS i 1936 er denne ubestrideligt verdens-

ornsprendende kontraktsstandard jrevnligt blevet alourfart med henblik

[)a at holde trit med udviklingen i den internationale handel' lNco-

IERN/IS 20oo tager hensyn til den seneste udvidelse af toldfri omrader'

cien storre anvenderse ai erektronisk kommunikation i kommercielle for-

rrotd og rendringer i transport saedvaner tNcorERN/s 2000 frembyder

en mere enkel og klar prresentation af de -'13 Klausuler, som alle er blevet

aiourfort.

Dcn brede ekspertrse i lcc's commision on lnternational commercial

lrra.tise, hvis medlemmer kommer tra alle dele af verden og

ro[)rrcsenterer alle typer af handel, er garanti for, at lNcorERNls 2000

r nocls;varer forretningsverdenens behov overalt'

rcc vir (Jer.e give udtryk for sin tak til komiteens medlemmer under

formarrclskab af prof Fabio Bortolotti (ltalien), dens Arbeldsgruppe for

Satgskrausurer under rederse af prof Jan Ramberg (Sverige), og ogsa til

skrive gruppen bestaende af prof charles Debattista (formand - uK)'

Robert de Roy (Belgien), Philippe Rapatout (Frankrig)' Jens Bredow

(Tyskland) og Frank Reynolds (USA)

lncoterms 2ooo

INTRODUKTION

t oRMAt- mep OG ANDVENDELSE AF INCOTERMS

,,, ,i, I 1ro(l INCOTERTVS er at give et internationalt regelsret for for-

i i ,,, r rl r lg rnest almindetigt brugte salgsklausuler for handel med ud-

,, l, I I ', r rlr:n mAde kan usikkerhed som falge af forskellig fortolkning af

, | ,r,r, t, l;rrrsuler iforskellige lande undgAs eller ihvertfald begrrenses
I I I, lrr ;l ornfang.

rr, I t ,r )traktens parter ikke klar over de forskellige handelssredvaner
r, , r ,i;lrektive lande. Det kan give anledning ttl misforstAelser, tvisttg-

l, | {| rstssager med al den spild af tid og penge, dette indebrerer.

, rl rllrlrr:lpe disse probtemer udgav Det lnternationale Handelskam-
, t,,r ,,lc {)ooQ i 1936 en rrekke internationale regler om fortolkning af

,1 1 Ilrrr;uler. Disse regler blev kendt som "INCOTERN/S 1936" E.n-

r ,,r,r .{ltilfajelser blev Senere foretaget i 1953,1967,1976, 1980,

, I prr i 2OOO med henblik pA at bringe reglerne i overensstemmel-

i,, l r licldende internationale handelssredvaner.

, I rrr r lrr:rnllreves, at rrekkevidden af INCOTERIVIS er begrrenset til for-

I t, ,r ; y rqar kontraksparternes rettigheder og forpligtelser i forbindel-

r r, I 1rvgripg af solgte varer (i betydningen "ting" og ikke omfattende

LI rr lr lrrlrClige aktiver" sAsOm Computer Software).

r.:; som om isrer to misforst&elser angAende INCOTERIVIS er

rtrrrindelige For det forste antages det ofte fejlagtigt, at INCO-

;rrrc;ar transportkontrakten, og ikke salgsaftalen. For det andet

rrt r, l ,: , rlgl undertiden med urette, at de regulerer alle forpligtelser, som

rrt r r rrrritte anske at indfoje i en salgsaftale.

,r ,, tr ( ) :;lcdse har understreget, omhandler INCOTERIVIS alene forhol-

t, r r r rr llt :r rr s.clger og kaber og i ovrigt alene nogle meget specielle for-

rll

, | ,r rr r lt :t cr nadvendigt for eksporlarer og importarer at vrere op-

,,,, rt ,,r p [)i) clen vigtige sammenhreng mellem de forskellige kontrak-

r, r ,t, ,r l,.r;nvt;s for at gennemtare en rnternational handel - hvor der ikke

rt rlr , r,l lrt;l rov for salgsaftalen, men ogsA for aftaler om transport, for-

r1 r rr r( t { )( l lir urnsiering - har lNCOTERIVIS kun relation til den ene af disse

i r rlr, rl, lt :r, ricrtrliq salgsaftalen.

lrr 1, ,u,r 'l vrl pr rrtgrncs aftale clm at benytte en speciel INCOTERIVIS Klausul

ri i, | ,r ,r rr lrr;vi:; lr;rvc incjflyclelse pA de andre aftaler. Som et eksempel kan

, r, ,,,, ;rl .r r :;;nlr,or, sorlrer gaet ind pA en CFR- eller CIF-aftale, ikke kan

I 1,,1, l, , r'r r r;; rrl;rlr lrltirk-. ltii lincien made end ved sutransport, eftersom

t u r r lrlr rl rolr I lil r li:;l;c Klltr,ts;rrlrtr s;kirl rt[lr:vcro cl kcltlrtOs:;r-'rnct'tt cllcr cl

rr ' l,,l 
,,;lt,1r:ilrorlr1rlirrrrrcrrl lrl krllct, lrvrlkt:l l;itttllr:llItrltt rkkt: krttt l;trlt: :'it;

Ir,l

lll{



INCOTERN/S som f eks FOB, CIF og DDU er blevet en del af
den internationale handels sprog og anvendes hele tiden
overalt i verden.

I denne revision, den farste i 10 Ar, rendrer lncoterms 2000
nogle af de greldende klausuler i en ajourfarl og brugervenlig
opstilling, der giver handlende, advokater, transportpersonale
og forsikringsfolk en moderne tekst, der afspejler de seneste
@ndringer i handelssamkvemmet.

De fleste salgskontrakter, der udarbejdes efter 1 januar 2000,
vil i kontraktbestemmelserne henvise til denne seneste
version.

@ Soren Theilgaard 2000
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